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VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all persons is  

the heart of the mission of St. Willebrord Parish. 
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of  

our own membership, to witness to and  foster the message of  
Jesus to all who come to us, and to share our gifts  

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra 

de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la fe y la  
actividad de nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar 
testimonio y promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a 

nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones  
y talentos con todos. 

Building Restoration Fund 
(Roof, Ceiling and Pews) 

Fondo para Arreglar  
el Edificio 

(Techo Adentro, Afuera y Bancas) 

Last week's totals will be posted in 

next weeks bulletin. 

Sorry for the inconvenience. Thank 

you for your understanding. 
 

Las contribuciones de la semana  

pasada saldrán en el boletín de la  

siguiente semana. Lo sentimos por el 
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 MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

Sunday, April 21 
  7:30 †  Maryclare, Ellen & Harold 

      Hermans 
  9:00 † Edward Mathison 
10:45 Bilingual Mass 
12:30 Mass in Spanish 
  5:00 Our Parishioners 
  6:30 Mass in Spanish 
  

Monday, April 22 
  7:15 † Craig Vannieuwen Hoven 
12:05 Larry Sturzl Families 
 
Tuesday, April 23 
  7:15 Our Parishioners 
12:05 Our Parishioners  
 

Wednesday, April 24 
  7:15 Heidi & Her Son’s Wellbeing  
12:05 Our Parishioners  
 
 
 

Thursday, April 25 
  7:00 Heyrman & Matelski Families  
12:05 Our Parishioners 
 

 
Friday, April 26 
   7:00 Our Parishioners 
 12:05 Our Parishioners 

 
Saturday, April 27 
  7:15 Our Parishioners 
  4:30 † Vernon Scherer 
  6:00 Mass in Spanish 

 
Sunday, April 28 
  7:30 Our Parishioners 
  9:00 † Edward Mathison 
10:45 Bilingual Mass  
12:30 Mass in Spanish  
  5:00 † Carol Derbique 
  6:30 Mass in Spanish  
 
 

April 6 & 7,

Weekly budget/

Weekly Surplus/(Deficit)/

 

WEEKLY CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES SEMANALES 

Last week's Contribution totals will be posted in next weeks bulletin. 

Sorry for the inconvenience. Thank you for your understanding. 
 

Las contribuciones de la semana pasada saldrán en el boletín de la  

siguiente semana. Lo sentimos por el inconveniente.  

Gracias por su comprensión. 

 
 

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 

Please remember St. Willebrord Church  
in your estate planning and/or your will. 

 
Para donar en línea visite: stwillys.org ; Preguntas llame a  
Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la  

planificación de patrimonio y su testamento. 

INTENCIONES DE MISA 

¿Tiene una Petición?  
Por favor, ayúdenos con los siguientes pasos: 
1.-Llame a la oficina una semana antes. 
2.-Diganos el motivo y por quien es su petición.  
3.-Eliga la misa en que se mencione su intención. 
4.-La donación sugerida por intención es de $10.00.  
5.-Use el sobre de intenciones, deposítelo en la Colecta. 
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Message from Fr. Andy: Jesus Christ is Risen! Alleluia! He is Risen indeed! Alleluia! 
     We pray for peaceful and fair elections this year and every year! We pray that our democracy remains  
intact, but also that it would improve. 
     In this year of national elections, including a presidential election, our attention must be focused on  
knowing the candidates, knowing the party platforms, and being committed to holding our elected and  
appointed governmental officials to accountability. We bring our intelligence, our civic responsibility, our 
honesty, our morality, and our faith to the voting booth and to public discourse.  
As Catholic Christians we must be reasonable about how much agreement we can expect from our national 

government leadership. We have our senators and representatives who stand for our state in Congress, but we must recognize the 
diverse positions and opinions held by 100 elected senators, 435 elected representatives, 1 elected president, and 9 appointed 
supreme court justices.  
     The federal government of a nation of more than 330 million people is necessarily large and complicated. That same  
democratic institution is a living and changing entity. Newly elected people pass new laws and regulations as our nation  
attempts to adapt to changes happening near and far. We must demand that elected and appointed officials listen to the entire 
nation of citizens, and not just to a few people, domestic or foreign, who happen to have much money and power. Our  
government is to be representative of and responsive to all people regardless of their economic status, race, religious affiliation, 
sexual orientation, gender, etc. 
     Our greatest personal influence will be personal and local. Our nation is affected by the lives of the many people who live in 
small towns, large cities, and rural areas throughout the country. We need to be aware and remember that each person, each  
voter, has the freedom to make their own decisions. We are free to express our minds and hearts to each other, even hoping that 
others may come to agree with us. However, in the end each person must decide according to their conscience, intellect, and 
their knowledge of the persons and issues as they vote for candidates.  
     As Catholics in the United States of America, who represent about 25% of the population, we have a collective influence. At 
the same time, Catholics are known for their independence as they vote according to the criteria mentioned above. The “catholic 
vote” is nuanced by our participation in the whole process of governance including voting, issue advocacy, campaigning for  
persons and policies, and holding our elected representatives accountable after elections. 

     Let us promote and facilitate fair and peaceful elections for the sake of everyone!  Peace, Fr. Andy 

  

 

 

Mensaje del P. Andy: ¡Jesucristo ha resucitado! ¡Aleluya! ¡En verdad resucitó! ¡Aleluya! 
     ¡Oramos por elecciones pacíficas y justas este año y todos los años! Rezamos para que nuestra democracia permanezca  
intacta, pero también para que mejore. 
 En este año de elecciones nacionales que incluye una elección presidencial, nuestra atención debe centrarse en conocer a los 
candidatos, conocer las iniciativas de los partidos y comprometernos a exigir a nuestros funcionarios gubernamentales electos y 
designados que sean responsables. Ofrecemos nuestra inteligencia, nuestra responsabilidad cívica, nuestra honestidad, nuestra 
moralidad y nuestra fe en las urnas electorales y en el discurso público. 
 Como cristianos católicos debemos ser razonables con respecto al número de acuerdos que podemos esperar del liderazgo de 
nuestro gobierno nacional. Tenemos a nuestros senadores y congresistas que representan a nuestro estado en el senado y en el 
Congreso, pero debemos reconocer la diversidad de posiciones y opiniones de 100 senadores electos, 435 representantes electos, 
1 presidente electo y 9 jueces designados de la Corte Suprema. 
 Una nación con un gobierno federal de más de 330 millones de habitantes es necesariamente numeroso y complicado. Esa 
misma institución democrática es una entidad viva y cambiante. Los recientemente elegidos aprueban nuevas leyes y  
regulaciones mientras nuestra nación intenta adaptarse a los cambios que ocurren cerca y lejos. Debemos exigir que los  
funcionarios electos y designados escuchen a todos los ciudadanos de la nación, y no sólo a unos pocos ciudadanos nacionales o 
extranjeras, que tienen mucho dinero y poder. Nuestro gobierno debe ser representativo y receptivo a todas las personas,  
independientemente de su situación económica, raza, afiliación religiosa, orientación sexual, género, etc. 
 Nuestra mayor influencia será personal y local. Nuestra nación afecta las vidas de muchas personas que viven en pueblos 
pequeños, grandes ciudades y áreas rurales en todo el país. Necesitamos ser conscientes y recordar que cada persona, cada  
votante, tiene la libertad de tomar sus propias decisiones.  
Somos libres de expresar nuestras mentes y corazones unos a otros, incluso esperando que otros lleguen a estar de acuerdo con 
nosotros. Sin embargo, al final, cada persona debe decidir según su conciencia, su intelecto, y su conocimiento de las personas, y 
los temas al votar por los candidatos. 
 Como católicos en los Estados Unidos de América, que representan alrededor del 25% de la población, tenemos una  
influencia colectiva. Al mismo tiempo, los católicos son conocidos por su independencia, ya que votan según los criterios  
mencionados anteriormente. El “voto católico” sutilmente se ve en nuestra participación durante el proceso gubernamental,  
incluida la votación, la concientización de los problemas sociales, la campaña de personas y políticas, y mantiene a nuestros  
representantes electos responsables después de las elecciones. 

 ¡Promovamos y facilitemos elecciones justas y pacíficas por el bien de todos! Paz, P. Andy      
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Números telefónicos Importantes 
-Alcohólicos Anónimos - Grupo Central GB-Centro Comunitario.  
       Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo a las 10:00am.  
       Llame a Juan 530-9857 para mas información. 
-Al-Anón-Grupo Fortaleza y Esperanza; llame a Evelia 264-5079,  
                                                          Claudia 217-9795, Juanita 830-319-4722 
-CASA ALBA (Recursos para hispanos) 920-445-0104 
-Natalia Sidon - 920-448-3330 prevención de crímenes 
-St. Vincent de Paul - María Arriola 920-435-4040X128  
                                     Centro de Servicios Personales 
-DIÓCESIS DE GREEN BAY -  920-437-7531 
-CARIDADES CATÓLICAS - 920-272-8234 
-ESCUELAS GRACE-920-499-7330/gracesystem.org; 
                                       1087 Kellogg St, Green Bay, WI 54303 
-A & A Alexandrina Center- 920-435-4191; 1600 Shawano Ave, Suite 106 
                                                         Green Bay, WI 54303 

RECORDATORIO IMPORTANTE! 
 

Bendición de QUINCE AÑOS. Usted necesita con una  
ANTICIPACIÓN MÍNIMA DE  6 MESES O MÁS  reservar la fecha 

de la misa. La fecha está sujeta a la disponibilidad de  
horario. Haga una cita con el Padre Andy. 

 

      PRESENTACIÓN DE 3 AÑOS, para reservar llame a la oficina  

Important Numbers: 
-Green Bay Diocese -  (920) 437-7531  
-Catholic Charities-  (920) 272-8234  
-English AA Group -  (920) 366-4880 
-GRACE Schools -  (920) 499-7330 
       1822 Riverside Dr, GB, 54301 
 graceoffice@gracesystem.org 
-Golden House -   (920) 432-4244 
-A&A Alexandrina Center-  (920)435-4191 
 1600 Shawano Ave, Suite 106 

Alcoholics Anonymous  
could help you or a  

family member. 
Call the GB Area  

AA Hot Line  

Narcotics Anonymous 
Looking for a meeting 

site? Call the Green Bay 
Area NA Hot Line  

Reporting Sexual Abuse 
If you know of an incident of sexual abuse of a person who is now under the 

age of 18 by a priest, deacon, employee or volunteer, PLEASE  
IMMEDIATELY CALL THE CIVIL AUTHORITIES  

AND THEN THE DIOCESE. 
If the person was abused as a minor but is now an adult, please contact:  

Office of Safe Environment Dioc. of GB  
920-272-8174 / 1-877-270-8174 (toll free).  

We always encourage you to report the incident to civil authorities. 
 

 
 

Reportando Abuso Sexual 
Si usted sabe de un incidente de abuso sexual por un sacerdote, diacono,  

empleado o voluntario, a una persona que es actualmente menor de los 18 
años de edad POR FAVOR LLAME INMEDIATAMENTE  A LAS  

AUTORIDADES CIVILES Y DESPUES A LA DIOCESIS. 
Si la persona fue abusada cuando era un menor de  

edad pero actualmente es un adulto, contacte a:  
Oficina de Ambiente Seguro Diócesis de GB  

920-272-8174 O al 1-877-270-8174 (gratuito) 
Nosotros siempre recomendamos que reporte el  

incidente a las autoridades civiles. 

RECONCILIATION 
Mon-Fri:7:00am&11:30am 
Saturday: 7:00 am 
 

BAPTISMS  
Celebrated monthly (except during Lent 
and Advent) during a weekend liturgy. 
Please make arrangements 2 months 
before Baptism.  
 

1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith Formation 
classes for children starting at 4 years 
old through 11th grade. Registration 
begins on June 1st. 
 
 
 

 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 months 
before the desired date. 
 

CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in the spring 
of 11th grade of high school, after 
appropriate preparation in our Faith 
Formation program.  
 

OCIA 
Adult candidates for full member-ship in 
the Roman Catholic Christian 
community are prepared through the 
OCIA process and received at the Easter 
Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 

Mass Schedule  
Daily Masses: 
Monday to Friday: 7:15am English     
Monday to Friday: 12:05pm English 
Thursday: 7:00pm Spanish 
Saturday: 7:15am English 
 

Weekend Masses:  
Saturday: 4:30pm English, 6:00pm 
Spanish 
Sunday: 7:30am English, 9:00am 
English 
 10:45 am Bilingual, 12:30 pm Spanish 
5:00pm English, 6:30pm Spanish 
 

Reconciliation (Confessions):  
Monday to Friday 7:00 am  
& 11:30 am 
Saturday 7:00am 

 Horario de Misas 
Misas Diarias:  
Lunes a Viernes: 7:15am Inglés 
Lunes a Viernes: 12:05pm Inglés  
Jueves: 7:00pm Español  
Sábado: 7:15am Inglés 
 

Misas del Fin de Semana:  
Sábado: 4:30pm Inglés,  
6:00pm Español;  
Domingo: 7:30am Inglés, 9:00am 
Inglés,  
10:45am Bilingüe, 12:30pm Español,   
 5:00pm Inglés, 6:30pm Español 
 

Reconciliación (Confesiones):  

Sábado: 5:30pm 
Domingo: 10:15am,  12:15pm, 
6:00pm 


